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“Is7:14 So, the Lord Himself
shall give you a sign.
Behold,
the virgin will conceive
and shall bring forth a son,
and they shall call His name
Immanuel.

Is 7:14 Por tanto el mismo Senor
os dara senal:
He aqui
que la virgen concebira,
y parira hijo,
y llamara su nombre
Emmanuel.




I5%9:6 For unto us a child is born, unto us a son is
given; and- the government shall" be upon his
shoulder: and his name shall be called Wonderful,
g Counsellor, Mighty God, Everlasting Father, Prince of
Peace.
7 Of)}tpe increase of his government and of peace
there shall be no end, upon the throne of David, and
upon his kingdom, to establish it, and to uphold it
with justice and with righteousness from henceforth
even for ever. The zeal of Jehovah of hosts will

perform this.

Is 9:6 Porque un nino nos es nacido, hijo nos es
dado; y el principado sobre su hombro: y
llamarase su nombre Admirable, Consejero,
Dios fuerte, Padre eterno, Principe de paz.

7 Lo dilatado de su imperio y la paz no tendran
termino, sobre el trono de David, y sobre su
reino, disponiendolo y confirmandolo en juicio
y en justicia desde ahora para siempre. El celo
de Jehova de los ejercitos hara esto.




Fk*2:9 And lo, the?mgel of the l.ord came on

them, -and= the glory of the Lord shone
‘,_gg_qund them. And they were grievously

afraid.

10 And the angel said to them, Do not fear.

For behold, I give to you good tidings of

great joy, which shall be to all people.

11 For to you is born today, in the city of

David, a Savior, who 1s Christ the Lord.

Lk 2:9 Y he aqui el angel del Senor vino
sobre ellos, y la claridad de Dios los cerco
de resplandor; y tuvieron gran temor.

10 Mas el angel les dijo: No temais; porque
he aqul os doy nuevas de gran gozo, que
sera para todo el pueblo:

11 Que os ha nacido hoy, en la ciudad de
David, un Salvador, que es CRISTO el Senor.
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2%  Lu2:12 And thisis a sign to you.
Youwill find the babe wrapped,
lying in a manger.

13 And suddenly there was with the angel
.a multitude of the heavenly host,
praising God and saying,
14 Glory to God in the highest,
and on earth peace,
good will toward men.

Lu 2:12 Y esto os sera por senal:
hallareis al nino envuelto en panales,
echado en un pesebre.

13 Y repentinamente fue con el angel
una multitud de los ejercitos celestiales,
que alababan a Dios, y decian:

14 Gloria en las alturas a Dios,
Y en la tierra paz,
buena voluntad para con los hombres.
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Jn 1: 14 And the Word became flesh, Jn 1:14 Y aquel Verbo fue hecho carne,
"% and tabernacled among us. y habito entre nosotros
-« And we beheld His glory, (v vimos su gloria,
the glory as of the only begotten of the gloria como del unigenito del Padre),
Father, full of grace and of truth. lleno de gracia y de verdad.
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Jn 10:22 Now it was (Hanukah) Jn 10:22 Y se hacia la fiesta de la dedicacion

_—— .
in Jerusalem, en Jerusalem;
-— and 1t was winter. y era invierno;
23 And Jesus walked in the temple, 23 Y Jesus andaba en el templo por

in Solomon's porch. el portal de Salomon.
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]n‘10:24-T_l_1en the Jews surrounded Him and
said to Him, "How long do You keep us in
doeuibt? If You are the Christ, tell us plainly.”
25 Jesus answered them, "I told you, and you
do not* believe. The works that I do in My
Father's name, they bear witness of Me.

26 "But you do not believe, because you are
not of My sheep, as I said to you.

Jn 10:24 Y rodearonle los Judios y dijeronle:
.Hasta cuando nos has de turbar el alma? Si
tu eres el Cristo, dinos lo abiertamente.

25 Respondioles Jesus: Os lo he dicho, y no
creeis: las obras que yo hago en nombre de
mi Padre, ellas dan testimonio de mi;

26 Mas vosotros no creeis, porque no Sois
de mis ovejas, como 0s he dicho.



Ji¥10:27 "My sheep hear My.voice, and I
know them;and they follow Me.
28 And I give them eternal life, and they
shall never perish; neither shall anyone
snatch them out of My hand.
29 "My Father, who has given them to Me, is
greater than all; and no one is able to snatch
them out of My Father's hand.

30 "I and My Father are one.”

Jn 10:27 Mis ovejas oyen mi voz, y yo las
CONO0ZCo, Yy me siguen;
28 Y yo les doy vida eterna y no pereceran
para siempre, ni nadie las arrebatara de mi
mano.
29 Mi Padre que me las dio, mayor que todos
es y nadie las puede arrebatar de la mano
de mi Padre.

30 Yo y el Padre una cosa somos.




JN*1'0:31 Then the$]éws took up.stones again
to stone‘Him: =

S2.Jesus answered them, "Many good works
I have shown you from My Father. For which
of those works do you stone Me?"

33 The Jews answered Him, saying, "For a
good work we do not stone You, but for
blasphemy, and because You, being a Man,

make Yourself God." (Is 7:14)

Jn 10:31 Entonces volvieron a tomar piedras
los Judios para apedrearle.

32 Respondioles Jesus: Muchas buenas
obras os he mostrado de mi Padre, ;por cual
obra de esas me apedreais?

33 Respondiéronle los Judios, diciendo: Por
buena obra no te apedreamos, sino por la
blasfemia; y porque tu, siendo hombre, te
haces Dios.










